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PENPE3EHTALISI POJOBUX HA3B HA ITIO3HAYEHHS 1K1
B I'OBIPKAX IOKYTTAA

Anomauyia. Y cmammi onpayvbosano 3i0pamy asmopom HApPOOHY JNeKCUKY HA NO3HAYEHHS.
memamuyroi epynu ‘pooosi HaA36U HA NOZHAYEHHSL iXCT’, WO HANEHCUMb 00 UUPOKO BHCUBAHUX NAAC-
mie nooymoeoi nexcuxku Ilokymms. /[ocrioscenusn penpezenmye cosipku cin Cmeyesa i Cmeyiexa,
wo Hanexcamov 00 CHamuHcokoi 00’ €Onanoi mepumopianvroi epomaou Konomuiicokoeo paiiony
leano-Dpankiecvroi obnacmi, Ykpaina. Obuosa cena nionopsokosani CmeyiscoKitl CilbCbKill paoi.
Licepenvroro 6azor po3eioku cmanio po3ImMosHO-NOOYMOo8e MOGIeHHs KOPIHHUX JHCUMENI8 3a3HAUEHUX
206ipok. Q6 ekmom 00CaI0NCeHHs CMAU HAPOOHI OlaleKMHI HA36U HA NO3ZHAYeHHsL idcl. Y mexcax yiel
memMamu4Hoi epynu UOLIeHO cememu NPOOYKMuU Xapyy8anHs ma Mpueomoeieni npooyKmu xapuy-
8aHHA’, K1 34C8I0UYIOMb POO0SI HA368U HA NOZHAYEHHS (020, WO i05IMbY», CMAHOBIEHO MIYMAYEHHS
Ha36 3 no2nsady cemanmuku. Mema cmammi — npedcmagumu, cUCmeMamu3y8amu i NPOaHanizysamu
HOBULL penepmyap J1eKCUKU NOKYMCbKO20 KParo, N08 s3aHUllL 3 NPUSOMYBAHHAM idici, (hppazmenmapHo
Hagecmu NPUKIAOU HCUBO2O CRIIKYBAHHA MEUKAHYi6 208ipoK. Memoodonozia 0ocniodicenus nepedoa-
uae BUKOPUCMAHHS MAKUX 3a2a1bHOHAYKOBUX MemOoOi8. CUCIEMHO20, CUCmeMamu3ayii, onuco8o2o
ma ninesicmuunoco ananizy. Haykoea nosusna npayi 3600umsbcs 00 1eKCUKOCPAPIUHO20 BUBUEHHS
3A2a1bHO20 JIEKCUKOHY 208IPOK MA HAYKOBO2O OCMUCIEHHS OOCIIONCYBAHO20 Ce2MeHma OidleKmHOL
JIeKCUKU 8 OKpemomy pelioni (2o8ipyi) Yxpainu. Tym uacmkoeo npeocmasieno pes3yibmamiu 00Ci-
OJiCEHHSI 3 AHANI30M (PaAKMUYHO20 Mamepiany, XapakmepHo2o O/l MEeUKAHYI8 THUUX NOKYMCLKUX
206ipok. Bucnoeku. 3iopanuil mamepian cmano8ums YacmuHy KVibMypHOL J1eKCUKU, KA peaizye
gidomocmi npo nobymogy Kyiomypy noKymsH. Pesynivmamu 0ocniodxcenb mMoxicymos Oymu 6uKopu-
CMaHi 8 1eKCUKoepa@iunitl npakxmuyi, 30Kpema 8 YKIaoaHHi pisHo2o muny cio8HuKie, sokpema Cnos-
HUKA NOKYMCbKUX 206IPOK, A MAKOJHC V HABUALbHIU poOOMI, V UKIAOAHHI HABYAILHUX KYPCI8 ma
CNeyKypcie 3 1eKCUKonoeii, yKpaincoKkoi oianekmonozii ma emuonine8iCmuKu.

Knrouosi cnoea: cosipka, pooosa Hazea idxici, 1eKCUYHA OOUHUYS, HOMIHAYISA, MeMaAmudHa
2pyna, 1eKCUKO-CeManmuyta epyna, oughepenyilina o3Haxa.
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REPRESENTATION OF GENERIC NAME TO DENOTE FOOD
IN THE DIALECTS OF POKUTTIA

Summary. The article deals with the folk vocabulary collected by the author to denote the thematic
group ‘generic names for food’, which belongs to the widely used layers of household vocabulary
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Pokuttya. The study represents dialects of the villages of Stetseva and Stetsivka, which belong to the
Sniatyn united territorial community of Kolomyia district of Ivano-Frankivsk region, Ukraine. Both

villages are subordinated to the Stetseva village council. The source of intelligence was the colloquial
speech of the natives of these dialects. The object of the study was folk dialect names for food. Within

this thematic group, the semems of ‘food’ and ‘cooked food’ are identified, which certify generic
names to denote “what they eat” and the interpretation of names is established in terms of semantics.

The purpose of the article is to present, systematize and analyze a new repertoire of vocabulary of the
Pokuttia region, related to cooking and given fragments of live communication of the inhabitants of
the dialects. The research methodology involves the use of the following general scientific methods:

systematic, systematization, descriptive and linguistic analysis. The scientific novelty of the work is
reduced to the lexicographic study of the general lexicon of dialects and the scientific understanding
of the studied segment of dialectal vocabulary in a particular region (dialect) of Ukraine. Here are
partially presented the results of the study with the analysis of factual material, which is typical for
the inhabitants of other Pokuttia dialects. Conclusions. The collected materials are the part of the
cultural vocabulary, which implements information about the household culture of the penitents. The
results of research can be used in lexicographic practice, in particular in compiling various types of
dictionaries, including the Dictionary of Pokuttia dialects, as well as in educational work, in teaching

courses and special courses of lexicology, Ukrainian dialectology and ethnolinguistics.
Key words: dialect, generic name of food, lexical unit, nomination, thematic group, lexical-

semantic group, differential feature.

IMocTanoBka npoodsjemu. Jlekcuka € Haii-
PYXJIUBIIIOI CHCTEMOIO MOBH, BOHA BiJoOpaxkae
MpoLEecH, AKi BiIOYBAIOThCS Yy CYCHIUIBCTBI, Ma€e
iHpopmaruBHe 3HaueHHs. Ha nymky 1. Marsisica,
HapOJIHI TOBOPH MOCTIHHO 3MIHIOIOTHCS, IEPETY-
CiM IIiJ] BIUTMBOM JIiITEpaTypHOi MOBH Ta pi3HOMa-
HITHHUX MO3aMOBHHUX YHHHHKIB, 00’ €KT A1aJIEKTO-
Jorii MOKHa BBaKaTu HeBuueprnHuM (Marsisc,
1990, c. 4). H. T'yiiBaHiok BBakae, 10 JICKCHKA
B TOBIPKOBHMX CHCTEMaX CTAHOBUTbH LIAp JIEKCEM
3 «KYJTBTYPHHM KOMIIOHEHTOM», Y HUX BiII3ep-
KaJeHO peatii KyJbTypd MEBHOTO HapoXy, II0
CTaHOBJIAITH HOro camMoOyTHICTb, BIAPI3HSIOTH
BiJl IHIIMX E€THOCIB; «yKpaiHChbKa E€THOJIIHIBiC-
TUKa PO3BUBAETHCSA Y TICHOMY 3B’SI3KY 3 JiaJieK-
tonorieto» (I'yitBantok, 2009, c. 255). BuBuenns
3MiH CJIOBHHKOBOTO CKJIay fK JIITEPaTypHOI, TaK
1 JlaleKTHOI MOBM € aKTyaJIbHUM y Cy4YacCHHX
JOCTI/DKeHHsAX. JIekchKa Ha TO3HaueHHsS DKi —
HEBiJ’€MHHMI CKJIaJHUK MOBHOI KapTHHM CBITY.
JIexCHKOH BIIA3EPKAIIIOE COIIATIbHO-CKOHOMIYHI
Ta KYJIBTYPHO-ICTOPHYHI 3MIHH y CYCIIIbCTBI.

AHaniz jgochailkeHb 1 myOJsikaiiid.
VY NIHrBICTUYHMX CTYHISIX MPIOPUTETHUMHU CTAIU
JOCIIJDKEHHS OKPEMUX TeMaTHYHUX abo JIeKCH-
KO-CEMaHTUYHUX TIpyn Jekcuku. Hamra crarrs
perpe3eHTye poIoBl HA3BU HA MO3HAYCHHS XK.
Ils TemaTHuyHa rpyna JEKCUKU cTajla 00 €KTOM
JOCITIDKEHHS HU3KH YKPaiHChKUX MOBO3HABIIIB.
[lepmM  cUCTEMaTH30BaHUM JDKEPEIIOM PO
HapoJHYy 1Ky € PO3/iJ KHUTHU BIJJOMOTO YKpaiH-
CBKOT0 icTOpuKa Ta eTHorpada cepeauau XIX cr.

M. MapkeBuua «OObluau, NOBEpHs, KyXHS U
HarmuTKu  Manopoccusin»  (Mapkesuy, 1860).
VY apyriit non. XX cr. T. TonTap onucye HaponHe
xapuyBaHHs ykpaiHuis Kapnar (Ionrtap, 1979).
V npyriii nonosuHi XX ct. Buiinuia npaus O. Bopo-
nast «3BHYai HAIIOrO HApOmy: eTHorpadidHuit
Hapuc» (Bopomaii, 1993). Jlekcuky, nos’sizany 3
Xap4yBaHHSIM, ChOTOJIHI IPYHTOBHO JOCIHIIKYIOTh
y4eHi pi3HuX perioHiB Ykpainu. Tak, cucteMHuit
aHaJi3 HapOJHOI KyJiHapHOI HOMEHKJIATypH 3po-
oumu E. Toua (Ha marepiaii 3akaprnaTcbKUX roBi-
pok) (Toma, 2001), JI. Bopuc (na marepiani Oyko-
BUHCBHKUX ToBipoK) (bopuc, 2015), €. Typuun (Ha
Mmarepiajii CXiJAHOMOMICbKUX TOBIpoK) (TypuuH,
2012), H. 3arniTko (Ha MaTepiaii CXiIHOCTENOBUX
roBipok Jloneuunnn) (3aruitio, 2008) Ta iH.

AKTyaJbHICTh Hamoi pO3BIAKH 3yMOB-
JIeHa BIJCYTHICTIO KOMIUIEKCHOTO IOCHIKESHHS
tematnyHoi rpynu (aani — TT') ‘ponoBi Ha3BU Ha
MO3HAYEHHS 1K1’ B MOKYTChKUX roBipkax. Ha3su
CTpaB 111e He OyJIu PEIMETOM CIeL1aJIbHOTO aHa-
i3y, HE PO3MISIHYTO M TUHAMIYHI TPOLIECH B JIEK-
CHIIl TOKYTChKUX TOBIpoK CtereBu 1 CTEiBKHU.

MeTta pgociigxKeHHs — TPEICTaBUTU
peniepryap sekcuku ToBipok CrereBu 1 Creri-
BKH, [10B’sI3aHUM 3 TPUTOTYBAHHM 1K1, CUCTEMa-
TU3yBaTU W MpoaHajizyBaTu 310paHuil QakThy-
HUU MaTepian. XpOHOJIOTIYHI MEXK1 10CTiIKEHHS
OXOIUTIOITh XX — nmovarok XXI ct.

3aBIaHHAl — 3 MaKCHUMaJbHO MOKJIMBOIO
MOBHOTOIO 310paTH 1 311MCHUTH JIEKCUKO-CEMaH-
TUYHUHN aHaJ13 J0CHIHKYBaHOI TPYITH JICKCUKH.
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Bukiaa ocHoBHoro marepiaiy. Cememu
‘TIPOJYKTH Xap4dyBaHHS Ta ‘TPUTOTOBIICHI MPO-
JTYKTH Xap4yBaHHS JIEMOHCTPYIOTh POJIOBI Ha3BU
Ha TIO3HAYEHHSI «TOTO, IO TAATHY.

TemarnyHy rpymy ‘poJoBi Ha3BU Ha MO3HA-
YeHHsI 11’ IPEJICTaBICHO TAKUMHU OHOCTIBHUMU
IMEHHUKOBHMH Ta JIECITIBHUMHA HOMEHAMU: Ui '0a
(3ar.), ‘uigca (3ar.), ‘xyxu’a (3ar.), xap’u (3ar.),
xapu’i (3ar.), xn'in, Ha UioOKu, Ha uimku, (3ar.),
‘mamu wo ‘dicmu, x’1’in ma u 0o x’1’iba (3ar.),
‘nana (oum.), npo’oykmu, npy’oykmu (3ar.),
cH’i’oanok, wH’i’Oanok, ‘cH’i0amu,  WHi-
Ooamu (3ar.), 0’6’i0 (3ar.), 0’6’ioamu, no 1youy-
eamu, ny’nyonyeamu (3ar.), n’iosuy’ipox (3ar.),
n’iosu’u’ipkyeamu, 6u’yep’a, 8’i’'uep’a (3ar.),
6u uep imu, 6’i’uep’imu (3ar.). 3-TIOMIXK JIEKCEM
BHUJIUUISIEMO OIUCOBI HA3BW: ‘Mamu wo ‘Uicmu,
Xx’n’in ma u 0o x’n’iba.

CrnoBo ‘nana (Oum.) yTBOpEeHE Ha OCHOBI
3BYKOHACJIyBaHHS, BXKHMBAETHCA B JIOCHIJIKY-
BaHUX TOBIpKax y JBOX 3HadueHHsX: 1. ‘Oynp-sika
ka’, 2. ‘xmi6 abo Oyab-sKi iHII XJ11000yI04YHI
BUpOOM’, TOp. Yy JIEMK. TOBipKax ‘nana ‘Xiio0,
xa’ (Typuun, 2012, c. 228). /luTsya JIeKcHKa B
JIaJIEeKTHOMY MOBJICHHI TE€X YacTO BapIOETHCS,
TOMY TaKi OJMHHUIII 3JTy4a€EMO JI0 PO3IJIS Y.

Cemema ‘TIPOIYKTH XapuyBaHHS 3aKpi-
TJIeHA y Ha3Bax: ui’'oa, Uidu, ‘Uidca, Ha UimKu,
00’ UiOKU, 00 UimKu, HU’OOUIOKU, HU OOUIMKU,
g’c’axk’l ‘wiou cxomATbca no ie. * ed- ‘ictu’
(ECYM, 1I, c. 325). [ToxigHi Bi OTO KOPEHS
BIIOMiI YKpaiHCBKOMY MOBHOMY KOHTHHYYMY:
ui’oa, ‘uixca, ui’'demi, ui’dynox (Herpuuy,
2008, c. 75), ‘wioa, ‘uioano, uiono (XKenexis-
cekuii, I, 1885, c. 326; Ilanamapuyk, 1958, c. 26;
Kop3ontok, 1987, c. 142), ua’iuioox (XKenexis-
cekuid, II, 1886, c. 479), ‘06’iioka ‘orpu3ok’
(KenexiBcrkuid, 11, 1886, c. 540) Ta iH.

VY rosipkax CreneBu i CTemiBKu JeKkcema
i’0a pO3IIUPIOE CEMEMHY CTPYKTYpy 3a paxy-
HOK TpaMaTUYHOTO YMHHUKA: Ui '0a JEKCUKO-Ce-
MaHTUYHUN BapiaHT | (OMMHUYHUKA IMEHHHK) ‘T€,
O iAATh’, 1li’0a JTEKCUKO-CeMaHTUYHUI BapiaHT
2 ‘IpUrOTOBJICHI TPOAYKTH XapdyBaHHS Mae
MOBHY MOP(hOJIOTIYHY Hapagurmy. Y TyyinbChKUX
TOBIpKax 3a CIIOBOM i0a TaK caMO 3aKpiIJICHO 2
JIEKCUKO-CEMaHTHYHMAN BapiaHT: ‘Dka’, ‘crpasa’
(3akpeBceka, 1997, c. 87). Takox BKHUBAETHCS
OJTMHUYHE CJIOBOCTIONYUYEHHS 6 ¢ ’ak’i ‘Uiou.

dikcyemo CH1JTbHOKOPEHEBI cJ0Ba
uicm’ie ’nu, (HOH. BapiaHT uick i Huil 31 3Ha-

YEHHSIM ‘TOM, 110 IPUAATHUN JJIs1 CIIOKUBAHHSA ,
ii'0ey, ‘0obpuil tii ey “TOM, XT0 6araro icTs’. 110
I'puyxo — 0obput idey. Bin mooucu 3’ icmu uiuxy
Mmucery nupozie. 111 HOMEHU MOXXYTb TaKOX BXKHU-
BaTHCsI 13 3alIEPEYHOI0 YaCTKOW He (Hu). Hanpu-
knao: Mu natiwnu 6aeamo nivipuy y nici, anu
NONOBUHA 3 HUX € HU ICKIGHI.

Y jochmipKyBaHUX ~TOBIpKax —IiCIsBe-
CUIbHUM 00psa Ha3UBAIOTH 8 'i0 HiouHu, IO
BTUIIOE II€F0 CIIOKMBAHHS DKI. Pigire HasuBa-
I0Th 8’i02 puzunu (32py6.), Ha3Ba YTBOPEHA BiJ
miecnoBa (8id)e pusmu (nepen. “ictu’), TOOTO
JO1Nal0Th T, MO0 3ATHIIUIOCS MICIsI OCHOBHOTO
3aCTLIIIA.

Y MOBJEHHI A1aeKTOHOCIIB (PyHKIIOHY€E
CIIOBO Xap 'y, 3amo3uueHe 3 apad. MOBH uepe3
nocepeqHunTBo TYp. har¢ (ECYM, VI, c. 160) Ta
rpaMaTUYHUN BapiaHT xap u’i.

[ToKyTCBKI TOBIPKH pENpPE3EeHTYIOTh JIEK-
ceMy cm’pasa 31 3HAYCHHSIM ‘TIPUTOTOBJICHI
MPOAYKTU XapuyBaHHS, 10 3 TAKUM CAMUM 3Ha-
YEHHSIM B)XKHMBA€ETHCS Y OYKOBHUHCHKUX TOBIpKax.
HasBa cm ’pasa noxonuth Bi mpasumu — TCIL.
traviti ‘moigatv, 3HUILYBAaTH, TPAaTUTH , TOB’S-
3aHe 3 trava, noxiane Big *ter ‘treptu’ (ECYM, V,
c. 614), mop. Takox cmpasa ‘ixa’ (OHUIIKEBUY,
II, 1984, c. 257; Tumuenko, 11, 2002, c. 369).

CHiJIBHOKOPEHEBE CIIOBO cmpas Hutl GyHK-
[[IOHY€ Y 3HAYCHHI ‘ICTIBHUH, TOOpUI AT BXKU-
BaHHsS . Y CIIOBHHKY OYKOBHHCBKHX TOBIPOK
3apeECTPOBAHO CIIOBO 8icM PAGHUIL 3 IEKCUKO-CE-
MaHTUYHUM BapiaHTOM ‘HEHaKepJIMBUK®, ‘Hee-
KOHOMHUH, )XUPHUIA®, piok. ‘BUOArauBHi y Tki’
(CBI, 2005, c. 59), nop. eucm ‘pasnuii (Kenexis-
cokuil, I, 1885, c. 88).

[lin BmyMBOM JiTEpaTypHOi MOBU TOOY-
TYIOTh y PO3MOBHIN MOBI aHaJITU4YHI HOMIHALi
cmuy’i’6cka ‘KyxH'a, cH'e muHcka KyxH'a, e 1€
cJI0BO HaOyBae 3HaueHHs ‘Halip CTpaB; XapakTep
XapayBaHHS; MCHIO ; KYXHsl — 3aTIO3MYCHHS 3 TTOJT.
moBu (ECYM, 111, c. 165).

JIeKCHKO-CeMaHTU4YHY TpyIly ‘Ha3BH Ha
MO3HAYEHHS NMpUHOMY TKI y NeBHHH 4ac poou’
PEINPE3CHTYIOTh IEPEBAXKHO OTHOCIIIBHI JIIE€CTIBHI
cioBa: cH’i’0anox, QOH. Bap. wH i’ 0anok (3ar.),
‘cn’ioamu, GHoH. Bap. ‘ww’ioamu (3ar.), 0’0’i0
(3ar.), 0’6 ’ioamu (3ar.), no 1yonysamu, HoH. Bap.
ny iyonyeamu, nono JyoOHy8amu, nNony m1yoHy-
eéamu, n’iono nyonyeamu (3ar.), n’iosu’y’ipox
(3ar.), n’iosu’y’ipkyeamu, non’iosu 4 ’ipkyeamu
(3ar.), 6u’uep’a, hoH. Bap. 8 i 'uep’a, eu uep imu,
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¢doH. Bap. 8 i 'uep ‘imu (3ar.), nupuxo numu (3ar.),
nupuxy’'cumu (3ar.).

[to rpymy IEeKCUKH BHUOKPEMIIIOEMO 3a
nu(depeHIlifHOI0 O3HAKOK ‘Yac CIIOKHBAHHS
a) PaHOK — CH’i’0aHOK, wiH’i’0aHoK, ‘cH’idamu,
‘wn’ioamu, mop. cHi'oane, cHi’oana (Kene-
xiBcbkui, II, 1886, c. 890); 6) 3 10:00 mo
11:00 — ‘opyeuti cn’i’oanok, ‘Opyeuut win’i’oa-
HOK; B) CepeArHa AHS — 00’i0, no nyonyeamu,
ny nyowyeamu, TOp. no ayoHyeamu ‘00imatu’
(umo, 2008, c. 213); t) 3 16:00 no 17:00 —
n’iosu’u’ipox; n) Bedip — 6u’uep’a, 8’i’uep’a,
éu’uep’imu, 6’i’uep’imu. Hominauii nupu’xyc,
NUPUKY ‘cumu, NUpuxo numu BXHUBAIOTHCST  SIK
y Tepuii, Tak i B JApyrid MOJOBUHI JHS, TIOP.
neu 'pexycka (SlpommHceka, 1958, c. 165). Hazsu
3a 'KyCKa, X0 100Ha 3a KycKa, cmy '0eHa 3a 'KycKa
BXKUBAIOTHCS B Oynb-sikuii yac 1. Homen o6 io
Mo3Havae e i “iky, aky 0epyTh Ha poOoTy abo
B nopory’. Hampuknan: V menu na poboxi eci
oupym 06i0 3 oomy.

CnoBa cHioamu 1 06i0 €TUMOJIOTIYHO CIIO-
pigaeni. JliecnmiBHa Ha3Ba cHidamu, SIKE TIOXO-
TUTH BiJ TICT. swnédati, senesti “icTu’, yTBOpEHe
3 mpedikca sen- 3’ 1 AiecioBa jésti, jedati “ictn’
(ECYM, V, c. 335), 3apeectpoBane y CIOBHUKY
€. Tumuenka (Tumuenko, II, 2002, c. 338).

CnoBo 0°6°i0, MOB’s3aHE 3 HIECIOBOM IE€.
*ed- ‘ictn’, cipuiiManocs 31 3HaYEHHSM ‘CTIIOXKHU-
BaHHsI 1K1’ 0€3BITHOCHO 110 TIopH AHS. « CIIOBHHUK
crapoykpaincekoi MoBu XIV-XV cr.» dikcye
CIOBO 00HOv 31 3HAYEHHSAM ‘TONYACHb, 0011
(CCM, 11, 1977, c. 73).

Jlekcuko-cemMaHTUYHA TpyIia ‘Ha3Ba OMpeI-
METHEHOI SKOCTI TKi~ MpeicTaBieHa JIEKCEMOIO
cmak. Cmak — 3aTI03UYCHHS 3 TIOJL. MOBH; 1. smak,
smakova¢ (ECYM, V, c. 315), cmakw, cmarkosane
‘Bkyc’ (Tumuenxo, 11, 2002, c. 334). CnoBo cmak
Ma€ CIIOBOTBIpHUHU MOTEHIIaN, GopMye MOXiTHI
CJIOBA: cMa KOMUK, cmako’'ma, cmay Huil, (HOH.
Bap. cmauwt 'nut. Homenu ‘naxomxa, ‘nax’ioxu,

boH. Bap. ‘nax’iOku (MH.) BKUBAIOTHCS Y JBOX
3HaueHHAX: |. ’mochk cmaune’, 2. ‘necepr’ —
MOX1/THE YTBOPEHHS BiJl IPUKMETHUKA JIAKOMULL.

I'pyna Ha3B 3a AuQEpeHIIITHOI 03HAKOIO
‘IO3UTHBHA aKCIOJIOTIYHA O3HAKa 1XKi’ BKIIOYAE
MOBHI OJMHUII: TPUKMETHUKOBI — 10 dcum-
HUUl, 1o Jcuénutl ‘KaJOpIHHUA  Ta aHATITHYHI
Ha3BU — ‘006putl xap 4, ‘000p’i xap’u’i, ‘00bpa
cm’pasa, 0opo’2’a cm’pasa, cmay’Ha cm’pasa,
cmawt’Ha cm’pasa, cmad’ma ui’da, cmaw’Ha
ui’oa, no’scuena 1i’oa, ‘sOcupua Ui’oa, mac Ha
ti’oa, cy’xa ui’oa.

BucHoBku. 3i0panuii marepial CTaHOBUTH
YaCTUHY KYJBTYPHOI JIEKCHKH, SIKa peaii3ye Bio-
MOCTI TIpO NMOOYTOBY KYJBTYpy MOKyTsH. LInsxom
JHTBICTUYHOTO aHAJi3y MU TPOBETH KOMILICKCHE
JOCITIKEHHST HApOIHOI KyJIIHApHOT TepMIHOJIOTi B
JTUHAMIYHOMY acIIeKTi. 3a JITHTBaTbHOO IPUPOIOI0
PONOBI Ha3BM HAa TMO3HAYCHHS 1Ki MPEICTABICHO
JIBOMA TPYIIaMH: OJHOCIIBHI Ta aHATITHYHI HOMI-
Hauil. KymiHapHy HapomHy TepMiHOJIOTIIO TOMi-
JICHO 3a CIUTBHUMH TU(GEPEHIIIMHUMHU O3HAKaAMH.
B ykpaiHCbKOMy MOBHOMY NPOCTOpPI HPOIYKTHB-
HICTb 3aCBITUY€ i€. KOPiHb * ed- “icTw’: 11i '0a, Uiou,
‘Uidica, Ha wioxku, Ha uimxu. Y TEKCUKO-CeMaHTUY-
Hill TpyIl ‘Ha3BM HA IMMO3HAYCHHS MPUHOMY TKi y
MEBHUH Yac 100U’ KJIac TIECTIBHUX JIEKCEM OLTBIIT
MIPOYKTUBHUH, HIK KJIaC IMCHHUKOBHX.

[Tpob6nematuka, mopyleHa y cTarTi, 3Haiiie
3aCTOCYBaHHS y CIICLIKYpcax 13 JIEKCHKOJOTII,
y Kypcax YKpaiHCBKOI JiaJeKTOJorii Ta €THO-
miHrBicTUKH. OmnpanboBaHU MaTepiayll CTaHe
gacTruHOI CIIOBHHKA MOKYTCHKUX TOBIPOK.

[lepcniekTuBH MoAanblIoi poOOTH MoJsra-
I0Th Y 300pi HOBUX JIEKCUYHUX OJIMHUIIH Ta CIIOB-
HUKOBOMY OIIPAIfOBaHHI MOKYTCHKUX J1aJICKTIB.
[TpoananizoBaHuii MaTepiaj BiAKPUBAE MEPCIICK-
TUBU JUIsl HOBUX HAyKOBUX JOCIIIKEHb, IPUCBS-
YEHUX MpOoOJeMaM IpaMaTUYHOrO JiaJIeKTHO-JIi-
TEpPaTypHOTrO0 Ta MIXMOBHOIO KOHTAaKTYBaHHS,
BIZIMIHHOCTSIM M1 HUMH.
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